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Combat Unit. Co 
Red Spartan, and 
bleacher blocks. 


on special Red Team 


Escoge el Red Team y toma control de las líneas de frente con el Red 
Team Combat Unit. Las fuerzas combinadas de UNSC y de Covenant 
incluyen un Red Elite, Red Spartan y 2 Red Marines con armamento 
para los bloques de soldados especiales del Red Team. 


Baies rouge s unité de combet 

Choisissez l’équipe rouge et gagnez le cotróle des premières lignes avec 
lunité de combat de l'équipe rouge. Les forces jointes de UUNSC et 
Covenant comprennent une élite rouge, un Spartan rouge et deux 
marines rouges armés étalés sur les gradins de l’équipe rouge 


Rotes Teame 

Wähle das Rote Team und übernimm die Kontrolle über die Frontlinien 
mit der Kampfeinheit Rotes Team. Die vereinten UNSC- und Covenant- 
Streitkräfte umfassen einen Roten Elitekämpfer, einen Roten Spartan 
und 2 Rote Marines mit Waffen auf speziellen Präsentierblöcken des 
Roten Teams. 


Fiet roce team: gevechtseanneid 

Kies het Rode Team en neem de frontlinie over met de gevechtseenheid 
van het Rode Team. De gezamenlijke strijdmachten van het UNSC en 
de Covenanten bestaan uit een Rode Elite, Rode Spartaan en twee Rode 
Mariniers met wapentuig op speciale blokken van het Rode Team. 


Tam Ui taka il 

Scegli il Team rosso e prendi il controllo della linea del fronte con l'unità 
di combattimento Team rosso. Le forze UNSC e quelle Covenant 
includono un Eite rosso, uno Spartan rosso e 2 marine rossi dotati di 
armamenti su blocchi speciali di bleacher appartenenti al Team rosso. 


Equipa varmalhæ 

Escolhe a Equipa Vermelha e controla as linhas de frente com a Unidade 
de Combate da Equipa Vermelha. Forças UNSC e Covenant combinadas 
incluem uma Elite Vermelha, Spartan Vermelho e 2 Fuzileiros Navais 
Vermelhos com armamento em pedestais especiais da Equipa 
Vermelha. 


Red Team: Combat Unit : Equipo rojo: Unidad de Combate : Équipe rouge : unité de combat ° 
Rotes Team: Kampfeinheit - Het rode team: gevechtseenheid ° Team rosso: unità di combattimento ° 
Equipa vermelha: Unidade de combate 
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@Mostmodels canbe builtone atatime./GəLamayoríadelosmodelospueden 
ser montados uno cada vez. / GəLa plupart des modèles peuvent être construits 
un à la fois. / € Die meisten der Modelle können einzeln zusammengebaut 
werden. / Œ@®De meeste modellen kunnen één tegelijk worden gebouwd. / 
© La maggior parte dei modelli possono essere costruiti uno per volta. / 
€ A maioria dos modelos pode ser construídos um de cada vez. 


Additional purchases required to collect all elements shown. e Para coleccionar todos los elementos mostrados se precisa realizar unas compras 
adicionales. Des achats additionnels sont nécessaires afin d'obtenir tous les articles de la collection illustrés. e Um alle dargestellten Elemente zu 
sammeln sind zusätzliche Käufe erforderlich e Verdere aankopen zijn nodig om alle afgebeelde artikelen te verzamelen. e Acquisti supplementari necessari 
per collezionare tutti gli elementi illustrati e Compras adicionais são necessárias para coleccionar todos os elementos exibidos. 


© 2011 MICROSOFT CORPORATION. ALL 
RIGHTS RESERVED. MICROSOFT, 343 
INDUSTRIES, THE 343 INDUSTRIES LOGO, 
HALO, THE HALO LOGO, XBOX, XBOX 360, 
AND THE XBOX LOGOS, ARE TRADEMARKS 0F 
THE MICROSOFT GROUP OF COMPANIES. 
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Q ©2011, MEGA Brands Inc. 
@ & ™ MEGA Brands Inc. 
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AS9696l101 AS9696105 AS9696102 AS9686504 
Gm Please read these instructio! 
© Leer estas instrucciones cuidadosan ante 
GD Il est recommandé de lire attentivement ce feuillet avant la pi future. 


€B Die Gebrauchsanleitung bitte durchlesen und aufbewahren. 


<D Wij raden u aan deze handleiding zorgvuldig te lezen en te bewaren voor eventuele raadpleging op een later tijdstip. 

€J Vær venlig at læse disse instruktioner omhyggeligt inden ibrugtagen og opbevar dem til fremtidigt brug. 

€B Aoboore ouréç TIÇ o6nyísç MPOOCEKTIKÁ TIPIV XPNOIHOTOIÁOETE TO TPOÏÓV yia DO popú KOL @UÀú€ETz TIG yia peAovtTikÁ avaqopá. 
€) Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen ensimmäistä käyttöä ja säilytä ne myöhempää tarvetta varten. 

€ Leggere le istruzioni prima di cominciare ad usare il gioco e conservarle per referenze future. 

€D Les disse instruksjonene nøye før første gangs bruk, og ta vare på dem for fremtidige oppslag. 

€ Leia as instruções antes do primeiro uso e guarde-as para futura referência. 

€D Läs noggrant igenom dessa instruktioner innan du använder produkten för första gången och spara dem för ev. framtida frågor. 
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€D A WARNING: 
CHOKING HAZARD. - Small parts. 
Not for children under 3 years. 


© A ADVERTENCIA: 
PELIGRO DE ASFIXIA. - Contiene piezas pequeñas. 
No recomendado para niños menores de 3 años. 


€G A AVERTISSEMENT : 
RISQUE DE SUFFOCATION. - Présence de petits éléments. 
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans. 


€ A WARNUNG: 
ERSTICKUNGSGEFAHR. - Enthält kleine Teile. 
Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignel. 


dp A WAARSCHUWING ` 
VERSTIKKINGSGEVAAR. - Bevat kleine onderdelen. 
Niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar. 


€D A^ ADVARSEL: 
KVÆLNINGSFARE. - Indeholder smådele. 
Ikke til børn under 3 år. 


€B A MPOEIAONOIHZH: 
KINAYNOZ MNIZIMATOZ. - [l£piéXzI pikpá avtikeípeva 
Dt yia TraI6Iú KÁTW TWV 3 EIN. 


€ A VAROITUS: 


TUKEHTUMISVAARA. - Sisältää pieniä osia. 
Ei alle 3-vuotiaille lapsille. 
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€p ¿AN ATTENZIONE: 
PERICOLO DI SOFFOCAMENTO. - Contiene piccole parti. 
Non indicato per bambini sotto i 3 anni. 


€D A ADVARSEL: 
KVELNINGSFARE. - Inneholder små deler. 
Kun for barn over 3 år. 


@ A ATENÇÃO: 
PERIGO DE ASFIXIA. - Contém peças pequenas. 
Não é concebido para crianças de menos de 3 anos. 


ep A VARNING: 
KVÄVNINGSRISK. - Innehåller små delar. 
Inte för barn under 3 år. 
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Get the free mobile app 
for your phone 


http//gettag.mobi 


“# halo.megabloks.com 
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